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		*	Konsultavimosi procedūra
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(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį pagrindą.)







	Teisės akto projekto pakeitimai

	Parlamento pakeitimai, išdėstomi dviejuose stulpeliuose

Išbrauktos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu kairiajame stulpelyje. Pakeitimai žymimi pusjuodžiu kursyvu abiejuose stulpeliuose. Naujas tekstas žymimas pusjuodžiu kursyvu dešiniajame stulpelyje.

Kiekvieno pakeitimo antraštės pirmoje ir antroje eilutėse nurodoma atitinkama svarstomo teisės akto projekto dalis. Jei pakeitimas susijęs su esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, antraštėje pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai nurodomas esamas teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis. 

Parlamento pakeitimai, pateikiami konsoliduoto teksto forma

Naujos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu. Išbrauktos teksto dalys nurodomos simboliu „▌“ arba perbraukiamos. Pakeistos teksto dalys nurodomos naują tekstą pažymint pusjuodžiu kursyvu, o ankstesnį nereikalingą tekstą išbraukiant arba perbraukiant. 
Nežymimi tik grynai techninio pobūdžio pakeitimai, kuriuos daro tarnybos, siekdamos parengti galutinį tekstą.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS
dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos dėl kompetentingų institucijų prieigos prie centralizuotų banko sąskaitų registrų naudojantis viena prieigos vieta, kuria iš dalies keičiama Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2019/1153
(COM(2021)0429 – C9‑0000/2022 – 2021/0244(COD))
(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)
Europos Parlamentas,
–	atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai (COM(2021)0429),
–	atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį ir 87 straipsnio 2 dalį, pagal kuriuos Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui (C9‑0000/2022),
–	atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį,
–	atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 59 straipsnį,
–	atsižvelgdamas į Ekonomikos ir pinigų politikos komiteto nuomonę,
–	atsižvelgdamas į Piliečių laisvių, teisingumo ir vidaus reikalų komiteto pranešimą (A9‑0000/2022),
1.	priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją;
2.	ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji savo pasiūlymą pakeičia nauju tekstu, jį keičia iš esmės arba ketina jį keisti iš esmės;
3.	paveda Pirmininkei perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams parlamentams.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Pakeitimas		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>6 a konstatuojamoji dalis (nauja)</Article>
	

	Dabartinis tekstas
	Pakeitimas

	
	(6a)	teisėsaugos institucijų tiesioginės tarpvalstybinės prieigos prie centralizuotų banko sąskaitų registrų naudojantis viena prieigos vieta mechanizmas grindžiamas valstybių narių tarpusavio pasitikėjimo principu ir prielaida, kad valstybės narės laikosi Sąjungos teisės, teisinės valstybės principo pagal ES sutarties 2 straipsnį ir visų pirma pagrindinių teisių pagal ES sutarties 6 straipsnį, pavyzdžiui, teisės į privatumą ir duomenų apsaugą, kurios yra esminiai laisvės, saugumo ir teisingumo erdvės Sąjungoje elementai; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Tokios tarpvalstybinės taisyklės turi būti grindžiamos nacionalinės teisės aktais, laikantis įsipareigojimų pagal EŽTK 8 straipsnį (teisė į privatumą), be to, tokios paieškos turi būti proporcingos ir naudojamos tik tuo atveju, jei jos taikomos esant panašioms nacionalinėms situacijoms, kad būtų užkirstas kelias palankesnio teisinio reglamentavimo ieškojimui.
</Amend>
<Amend>Pakeitimas		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Pasiūlymas dėl direktyvos</DocAmend>
<Article>1 straipsnio 1 dalis</Article>
<DocAmend2>Direktyva (ES) 2019/1153</DocAmend2>
<Article2>4 straipsnio 1a dalis</Article2>
	

	Komisijos siūlomas tekstas
	Pakeitimas

	1a.	Valstybės narės užtikrina, kad pagal 3 straipsnio 1 dalį paskirtos nacionalinės kompetentingos institucijos turėtų įgaliojimus per vieną banko sąskaitų registrų (BSR) prieigos vietą, sukurtą pagal Direktyvos (ES) MMMM/XX [nauja Kovos su pinigų plovimu direktyva] XX straipsnį, tiesiogiai ir nedelsiant susipažinti su kitose valstybėse narėse prieinama banko sąskaitos informacija, kai tai yra būtina jų užduotims atlikti sunkių nusikalstamų veikų prevencijos, nustatymo, tyrimo ar baudžiamojo persekiojimo už jas tikslais arba remiant su sunkia nusikalstama veika susijusį baudžiamąjį tyrimą, įskaitant su tokiu tyrimu susijusio turto nustatymą, sekimą ir įšaldymą.
	1a.	Valstybės narės užtikrina, kad pagal 3 straipsnio 1 dalį paskirtos nacionalinės kompetentingos institucijos turėtų įgaliojimus per vieną banko sąskaitų registrų (BSR) prieigos vietą, sukurtą pagal Direktyvos (ES) MMMM/XX [nauja Kovos su pinigų plovimu direktyva] XX straipsnį, tiesiogiai ir nedelsiant, laikydamosi nacionalinės teisės, susipažinti su kitose valstybėse narėse prieinama banko sąskaitos informacija, kai tai yra būtina jų užduotims atlikti sunkių nusikalstamų veikų prevencijos, nustatymo, tyrimo ar baudžiamojo persekiojimo už jas tikslais arba remiant su sunkia nusikalstama veika susijusį baudžiamąjį tyrimą, įskaitant su tokiu tyrimu susijusio turto nustatymą, sekimą ir įšaldymą.

	
	Duomenų rinkimas pagal pirmą pastraipą turi būti proporcingas proceso tikslui, atsižvelgiant į įtariamojo ar kaltinamojo teises ir paisant to, kad paieška būtų buvusi įmanoma esant tokioms pačioms sąlygoms panašioje nacionalinėje byloje. Surinkti duomenys naudojami tik tuo tikslu, kuriuo jų buvo ieškoma.

	
	Valstybės narės užtikrina, kad jų paskirtos kompetentingos institucijos, naudodamosi tarpvalstybine prieiga prie informacijos ir vykdydamos informacijos paiešką per vieną prieigos prie banko sąskaitų registrų vietą, paisytų fizinių asmenų procesinių teisių ir laikytųsi Sąjungos asmens duomenų apsaugos taisyklių.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Pagrindimas</TitreJust>
Tokios tarpvalstybinės taisyklės turi būti grindžiamos nacionalinės teisės aktais, laikantis įsipareigojimų pagal EŽTK 8 straipsnį (teisė į privatumą), be to, tokios paieškos turi būti proporcingos ir naudojamos tik tuo atveju, jei jos taikomos esant panašioms nacionalinėms situacijoms, kad būtų užkirstas kelias palankesnio teisinio reglamentavimo ieškojimui.
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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